
STEEL ONE CALIBER SETS - STEEL ONE CALIBER SET FITS .270
MUZZLE

Square Up & Chamfer Rifle & Handgun Muzzles - Steel Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one steel bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL ONE CALIBER SET FITS .270 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080591270
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Degree: 45,90
Material: Steel
Delivery weight: 0.308kg
UPC: 050806017429

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für das STEEL ONE CALIBER
SET BROWNELLS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STEEL ONE CALIBER SETS von BROWNELLS. Dieses Set ist speziell
entwickelt worden, um Ihnen beim Entgraten von Läufen zu helfen und sicherzustellen, dass Sie die besten
Ergebnisse erzielen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den 90° Fräscutter nur, um Mündungen nach dem Kürzen zu begradigen oder Schäden zu
reparieren.
Der 45° AbkantenCutter sollte nur zum Brechen der Kanten von Zügen oder zum Abwinkeln des Mundes
eines Revolvers verwendet werden.
Achten Sie darauf, dass der Cutter während der Anwendung immer stabil und richtig ausgerichtet ist.
Verwenden Sie den Griff nur mit den dafür vorgesehenen Cuttern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Schnittfläche während des Betriebs.
Achten Sie darauf, dass die austauschbaren Piloten immer sicher im Cutter befestigt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Sets vorhanden sind: Fräscutter, AbkantenCutter, Griff und Pilot.
Wählen Sie den passenden Pilot für das Kaliber, das Sie bearbeiten möchten.

Installation des Piloten:2.

Nehmen Sie den Cutter und entfernen Sie den alten Pilot, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Pilot ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung des Fräscutters:3.

Halten Sie den Fräscutter mit beiden Händen fest.
Führen Sie den Cutter gleichmäßig und mit leichtem Druck auf die Mündung auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und stellen Sie sicher, dass die Schnittfläche
gleichmäßig ist.

Verwendung des AbkantenCutters:4.



Positionieren Sie den AbkantenCutter an der gewünschten Stelle.
Drehen Sie den Cutter vorsichtig, um die Kanten zu brechen oder den Mund abzuwinkeln.
Achten Sie darauf, dass die Kanten sauber und gleichmäßig bearbeitet werden.

Nach der Verwendung:5.

Reinigen Sie alle Teile des Sets gründlich.
Lagern Sie das Set in der mitgelieferten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Metallteile sollten recycelt werden, wenn dies möglich ist.
Überprüfen Sie lokale Richtlinien zur Entsorgung von Materialien, um sicherzustellen, dass Sie
umweltfreundlich handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
BROWNELLS. Alle Anfragen zu Sicherheitsfragen sollten über die offiziellen Kommunikationskanäle des
Unternehmens erfolgen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Nutzung des STEEL ONE CALIBER SETS zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for STEEL ONE CALIBER
SETS
Introduction
Thank you for choosing the STEEL ONE CALIBER SET. This product is designed to assist in the precise squaring
and chamfering of muzzles and revolver cylinders. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that you are in a safe environment when using the product, free from distractions and hazards.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when operating
the cutters.
Be aware of your surroundings and ensure that no one else is in close proximity while using the cutters.

Specific Safety Precautions for Use
Handling Cutters: The cutters are sharp. Handle with care to avoid cuts or injuries.
Alignment: Always ensure that the cutter is properly aligned with the bore pilot to avoid miscuts and
potential damage.
Work Surface: Use a stable and secure work surface to prevent slipping or accidents during use.
Pilot Use: When using interchangeable pilots, ensure they are securely fitted to maintain proper
alignment.
Storage: Store the product in its original packaging or a safe container to prevent damage and
accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the STEEL ONE CALIBER SET, safety goggles,
gloves, and a stable work surface.
Ensure that the area is welllit and free from clutter.

Using the Facing Cutter:2.

Select the appropriate facing cutter based on the caliber you are working with.
Attach the cutter to the handle securely.
Align the cutter with the muzzle and apply gentle pressure to start cutting.
Rotate the cutter smoothly to ensure a square finish.

Using the Chamfer Cutter:3.

Choose the suitable chamfer cutter for your task.
Attach it to the handle and align it with the edge of the rifling or cylinder mouth.
Apply light pressure while rotating the cutter to break the edges for a clean exit.

Changing Pilots:4.



To change the pilot, unscrew the cutter from the handle.
Replace the pilot with the desired caliber and reattach the cutter to the handle.
Ensure that the pilot is securely fitted before use.

PostUse Care:5.

Clean the cutters and handle after use to remove any debris or residue.
Store the product in its designated case to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste if it is damaged or broken.
Check with local authorities for proper disposal methods for metal and sharp objects.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please contact the manufacturer or authorized distributor.
Ensure you have the product details ready for assistance.

Note: This safety instruction guide is designed to help you use the STEEL ONE CALIBER SET safely and
effectively. Always prioritize safety and follow the instructions provided to avoid accidents and injuries.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Conjunto de Calibres Steel One de
Brownells
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Calibres Steel One de Brownells. Este producto ha sido diseñado para facilitar
el trabajo con cañones de armas de fuego, específicamente para calibres .270. Sin embargo, es importante que
sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros. Esta guía proporciona
información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el conjunto en un entorno seguro y controlado. Mantén el área de
trabajo limpia y libre de distracciones.
Protección Personal: Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y
guantes, al utilizar herramientas.
Manejo de Herramientas: Maneja todas las herramientas con cuidado. No uses herramientas dañadas
o desgastadas.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y animales.
Verificación Regular: Inspecciona regularmente el conjunto para detectar daños o desgaste. Si
encuentras algún problema, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cortador de Cara:

Usa el cortador de cara únicamente en cañones de acero endurecido.
Asegúrate de que el cortador esté correctamente alineado antes de usarlo.

Cortador de Chamfer:
Utiliza el cortador de chamfer solo para el propósito previsto de romper bordes y facilitar la salida
de la bala.
No fuerces el cortador si sientes resistencia excesiva.

Mango y Piloto:
Asegúrate de que el mango esté bien ajustado al cortador antes de comenzar.
Cambia el piloto solo cuando el conjunto esté apagado y desconectado de cualquier fuente de
energía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los componentes del conjunto.

Instalación del Cortador:2.

Selecciona el cortador adecuado para el calibre que estás utilizando.
Inserta el cortador en el mango y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Cortador de Cara:3.

Coloca el cañón en una superficie estable.



Alinea el cortador con la cara del cañón y aplica una presión uniforme.

Uso del Cortador de Chamfer:4.

Inserta el cortador de chamfer en la boca del cañón.
Gira suavemente el cortador para romper los bordes, asegurando una salida limpia de la bala.

Cambio de Piloto:5.

Desenrosca el piloto actual y reemplázalo con el nuevo.
Asegúrate de que el nuevo piloto esté bien ajustado antes de usar.

Instrucciones de Eliminación
Materiales No Utilizados: Si el conjunto o sus componentes están dañados o no se utilizan, elimínalos
de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos de acero.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales de acero y aluminio en centros de reciclaje
autorizados.
Desecho de Componentes: Si necesitas desechar el conjunto, consulta con las autoridades locales para
asegurarte de que se haga de manera segura y conforme a la legislación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE, que puede proporcionarte asistencia y responder a tus preguntas sobre el uso seguro del
conjunto.

Nota Importante: Recuerda que es tu responsabilidad reportar cualquier producto que consideres inseguro a
las autoridades pertinentes y estar atento a las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma
Safety Gate de la UE. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Kit de Calibre STEEL
ONE de BROWNELLS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Calibre STEEL ONE de BROWNELLS, conçu pour t'aider à travailler sur tes canons
avec précision et sécurité. Ce guide t'informe sur les bonnes pratiques de sécurité afin d'assurer une utilisation
optimale de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le kit.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour référence future.
Ne laisse pas le kit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Inspecte toujours l'outil avant chaque utilisation pour déceler tout dommage ou usure.
Porte des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation du kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le kit dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Ne force jamais les outils ; si un outil ne fonctionne pas correctement, arrêtetoi et vérifiele.
Assuretoi que l'outil de coupe est correctement aligné avant d'effectuer une coupe.
Ne modifie pas les outils ou le kit de quelque manière que ce soit.
Range le kit dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr après utilisation pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :1.

Vérifie que tous les composants du kit sont présents.
Choisis le pilote approprié pour le calibre que tu souhaites utiliser.

Utilisation de l'outil de coupe de face :2.

Fixe l'outil de coupe de face sur le canon.
Utilise une pression constante et régulière pour égaliser le canon.
Après la coupe, vérifie que le canon est lisse et sans éclats.

Utilisation de l'outil de coupe de chanfrein :3.

Fixe l'outil de coupe de chanfrein sur le canon.
Applique une pression douce pour arrondir les bords des rayures.
Vérifie que le chanfrein est propre et bien fini.

Utilisation de la poignée :4.

Attache la poignée à l'outil de coupe pour un meilleur contrôle.
Utilise la poignée pour maintenir une prise ferme lors de la coupe.

Entretien après utilisation :5.

Nettoie les outils après chaque utilisation pour éviter la corrosion.



Range les outils dans une boîte en polypropylène pour les protéger.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les outils dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques et des matériaux
dangereux.
Si tu as des doutes sur la manière de te débarrasser des outils, consulte les autorités locales pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou les autorités compétentes de ta région.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le Kit de Calibre STEEL ONE de BROWNELLS en toute sécurité et
efficacité. N'hésite pas à signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités appropriées et à vérifier les
mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di calibro STEEL ONE di Brownells. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di utilizzo sicura e efficace. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da bambini e animali.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso.
Controlla il prodotto per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare il prodotto
se è danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza il cutter di faccia e il cutter di smussatura solo per gli scopi previsti. Non tentare di utilizzarli per
altri scopi.
Assicurati che il cutter sia ben fissato e allineato prima di iniziare l'operazione.
Non esercitare una pressione eccessiva durante l'uso del cutter. Lascia che il cutter faccia il lavoro.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione o in ambienti umidi.
Se il cutter si inceppa, ferma immediatamente l'operazione e risolvi il problema prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Assicurati di avere una superficie di lavoro stabile e pulita.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Installazione del Cutter:2.

Inserisci il cutter di faccia o il cutter di smussatura nel manico.
Assicurati che il cutter sia ben fissato e allineato.

Utilizzo del Cutter di Faccia:3.

Posiziona il cutter di faccia sulla superficie desiderata.
Esegui un movimento lento e controllato per accorciare il muso o riparare i danni.

Utilizzo del Cutter di Smussatura:4.

Posiziona il cutter di smussatura sui bordi delle rigature o sulla bocca del cilindro.
Esegui un movimento uniforme per ottenere un'uscita pulita del proiettile.

Manutenzione:5.

Dopo l'uso, pulisci i cutter e il manico con un panno asciutto.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici
e plastici.
Per informazioni specifiche sullo smaltimento, contatta le autorità locali competenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
cercare informazioni sul sito ufficiale del produttore.

Ricorda: la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno. Segui sempre queste istruzioni e utilizza il
prodotto in modo responsabile.



Bruksanvisning for STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET FITS .270
MUZZLE
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL ONE CALIBER SETS fra BROWNELLS. Dette settet er designet for å gi deg presisjon
og kvalitet når du arbeider med .270 kaliber. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr når du arbeider med kutteverktøy.
Kontroller alltid at verktøyet er i god stand før bruk.
Unngå kontakt med kuttekanter og skarpe deler for å forhindre skader.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun produktet til det tiltenkte formålet som angitt i denne bruksanvisningen.
Unngå å bruke verktøyet i fuktige eller våte forhold for å forhindre elektrisk sjokk eller rust.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig før du begynner.
Hold hender og andre kroppsdeler unna kutteområdet under bruk.
Når du bytter kuttere eller piloter, sørg for at de er ordentlig festet og justert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle komponentene i settet: en 90° facing cutter, en 45° chamfering cutter, et
håndtak og en stål bore pilot.
Kontroller at alle deler er fri for skader før bruk.

Montering av kuttere:2.

Velg ønsket cutter (facing cutter eller chamfering cutter).
Fest kutteren til håndtaket ved å skru den inn i den angitte åpningen til den sitter godt.
Kontroller at kutteren er riktig justert før bruk.

Bruk av kuttere:3.

For facing cutter: Plasser kutteren mot munnen på løpet og drei den forsiktig for å kvadrere
munnen.
For chamfering cutter: Plasser kutteren på kanten av riflingen for å bryte kantene for en ren
kuleutgang.
Utfør bevegelsene jevnt og uten press for å oppnå best resultat.

Bytte av piloter:4.

For å bytte pilot, skru av kutteren fra håndtaket.
Fjern den eksisterende piloten og sett inn den nye piloten i holderen.



Skru kutteren tilbake til håndtaket og kontroller at den er ordentlig festet.

Avfallsinstruksjoner
Produktet og dets komponenter bør ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for spesifikke instruksjoner om hvordan du kvitter deg med
produktet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
kontaktinformasjonen tilgjengelig for sikkerhetsrelaterte henvendelser.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med STEEL
ONE CALIBER SETS fra BROWNELLS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kalibrów
STEEL ONE BROWNELLS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kalibrów STEEL ONE BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego użycia i
konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzi wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice,
podczas używania narzędzi.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj narzędzi i skontaktuj się z producentem.

Szczególne środki ostrożności
Narzędzie tnące: Zawsze używaj narzędzia tnącego w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowych
obrażeń.
Narzędzie do chamferowania: Upewnij się, że krawędzie gwintu są odpowiednio wygładzone przed
użyciem, aby zapobiec zacięciom.
Pilot: Sprawdź, czy pilot jest prawidłowo zamocowany przed użyciem narzędzia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Użycie narzędzia tnącego:2.

Umieść narzędzie tnące w odpowiedniej pozycji.
Delikatnie, ale stanowczo, przystąp do cięcia, zachowując kontrolę nad narzędziem.

Użycie narzędzia do chamferowania:3.

Umieść narzędzie do chamferowania na krawędzi gwintu.
Wykonuj ruchy w kierunku zgodnym z zaleceniami, aby uzyskać gładką krawędź.

Zakończenie pracy:4.

Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzia z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzia i akcesoria, które nie są już używane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Metalowe elementy powinny być przekazywane do punktów zbiórki metali.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia niebezpiecznych produktów lub wypadków, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Kalibrów
STEEL ONE BROWNELLS.



Turvaohjeet STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet
tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että se on käytettävissä vain aikuisten
valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun työskentelet
tuotteen kanssa.
Varmista, että leikkurit ovat teräviä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä käyttää tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai jos sinulla on kysymyksiä.
Vältä koskettamasta leikkureiden teräviä osia paljain käsin.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkureiden työskentelyalueelta.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Ennen käyttöä varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ovat saatavilla.1.
Leikkurin asennus:2.

Kiinnitä 90° tasoittimen leikkuri tai 45° viisteleikkuri kahvaan.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinni ja linjassa.

Käyttö:3.
Käytä leikkuria hitaasti ja hallitusti.
Pidä tuote tukevasti paikallaan työskennellessäsi.
Tarkista säännöllisesti, että leikkuri pysyy oikeassa linjassa.

Lopetus:4.
Kun olet valmis, irrota leikkuri kahvasta ja puhdista se huolellisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai ohjelmia vanhojen tai käytöstä poistettujen
tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa apua.



Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen käytön aikana. Turvallisuus on ensisijainen
tavoite, ja huolellinen käyttö varmistaa, että voit nauttia STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS tuotteesta
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL ONE CALIBER
SETS BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET FITS
.270 MUZZLE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL ONE CALIBER SETS av BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att säkerställa en
säker och effektiv användning vid arbete med kalibrar. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant innan du använder produkten för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd aldrig verktyget om du är osäker på hur det fungerar. Läs bruksanvisningen noggrant.
Undvik att använda fräsen på ett skadat lopp eller om det finns tecken på slitage.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan du påbörjar arbetet.
Använd endast de rekommenderade diametrarna för fräsen och avfasningsfräsen.
Håll händerna borta från fräsen under användning för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning
Montering av fräsen:1.

Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med.
Sätt in piloten i fräsen och säkerställ att den är ordentligt fastsatt.

Användning av fräsen:2.
Placera fräsen i loppet och se till att den är korrekt justerad.
Rotera fräsen långsamt för att säkerställa en jämn yta.
Kontrollera att inga föremål blockerar fräsen under användning.

Avfasning:3.
Använd 45° avfasningsfräsen för att bryta kanterna på räfflingen.
Följ samma metod som ovan för att säkerställa en ren och säker projektilutgång.

Städning:4.
Rengör verktygen efter användning för att förlänga deras livslängd.
Förvara verktygen i den medföljande polypropylenlådan för skydd.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig, och genom att följa dessa riktlinjer
bidrar du till en tryggare användning av STEEL ONE CALIBER SETS.



Návod k bezpečnému používání sady STEEL ONE
CALIBER SETS BROWNELLS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo poškození. Před použitím
si pečlivě přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím čelního a zkoseného řezáku se ujistěte, že je správně upevněn na rukojeti.
Při práci s řezáky buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy se nedotýkejte ostří řezáků, když jsou v provozu.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a bez překážek, které by mohly způsobit nehodu.
Pokud se při používání produktu objeví jakékoli abnormality, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte
zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: čelní řezák, zkosený řezák, rukojeť a pilot.
Ujistěte se, že máte vhodný pilot pro kalibr, který používáte.

Instalace:2.

Vložte řezák do rukojeti a zajistěte jej podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je řezák pevně upevněn.

Použití:3.

Používejte čelní řezák pro srovnání ústí po zkrácení nebo opravu poškození.
Používejte zkosený řezák pro zaoblení okrajů drážkování nebo zkosení ústí válce revolveru.
Při práci s řezáky udržujte stabilní a kontrolovaný pohyb.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte řezáky a rukojeť.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, jeho použití nebo prohlášení o shodě se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné používání sady STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS.
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